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— Pécsben az utóbbi napokban a had­
ügy ér sokat értekezett a közös pénzügyminisz­
terrel. Résztvett a tanácskozásokban a tüzér­
ség főparancsnoka is. A hadügyminisztérium 
osztályfőnökei a tábornekokkal tartottak ta­
nácskozásokat, melyekben a mozgósítás ügyé­
vel foglalkoztak. A hadügyér által bekéretett 
a hadiskolák azon növendékeinek névsora, ki­
ket mozgósítás esetén tisztek és altisztek gya­
nánt a hadseregbe lehelne sorozni. Kolozs­
várott szintén tétettek a mozgósításra elő­
készületek.

gyón valószínű, — mint hogy el áltassák 
a magyar nemzeti közvéleményt, mely 
— tudomásuk szerint — könnyen felül a 
hatalom minden ravasz kacsintására.

Más felöl a muszka is, — a mi „ba­
rátunk és szövetséges társunk“ — jól 
adja a dolgot a bécsiek kezére.

Naponkint jönnek a lármás hírek, 
hogy a muszka a határszélen, 
most itt, majd amott öszpoutositja sere­
gét. Sőt. hogy a magyar ember szivét 
annálinkább csiklandozzák, világgá kia­
bálják, mikép a muszka már — Erdély 
szélén áll !

Tehát az osztráknak menni kell —
Boszniát és Herezegovinát elfoglalni.

Követelte ezt Hazánk érdeke ?
Szerencsétlen óra, átkozott 

melyben először megfogan!zott az eszme, 'szerződést általánosságban sem fogadja el. 
hogy Magyarországot a „közösség“ színe j 
alatt Ausztria rabszolgájává kell tenni!

És mit találtak ki újra, hogy a ma­
gyar nemzet jóhiszeműségét feliiltessék ?
Azt hirdetik, hogy a honvédelmi minisz-

— A képviselőház tegnapi ülésén meg- 
j kezdte a Lloyd-szerződés általános tárgyalá­
ssát, Az ülésen jobbára csak az előadók szól- 
j tak. Föl voltak írva az előadókon kívül : Or- 
I bán Balázs. Muzslav Sándor. Perelt! Alajos, 
Molnár Aladár, Simonyi Ernő, mind a javas-i 

• lat ellen. Nemcsak pártunk, hanem a függet-l 
aSyi len szabadelvű párt is elhatározta, hogy

Rósz szél fű Bécsböl.
— Nézzünk át a szitán. —

*** Nagyon régi dolog, hogy mi 
Becstől soha sem várhatunk jót. A bal­
végzet összeházasítod bennünket, de úgy 
látszik, hogy nem azért, mikép egymást 
boldogítsuk, hanem hogy Becs polyp- 
kéut ölelvén száz rétü karjaiba, kiszipo­
lyozza vakmerő szemtelenséggel utósó 
cseppvériinket is.

Három század keserves tapaszta­
lata „a magunk kárán“ tanított meg 
erre. Épen azért hazudnak mindazok, a 
kik természetes szövetségesként 
állítják Bécset a mi Budapestünk mellé.

A viz az olajjal soha nem vegyül.
Független sajtónk pár közlönye már 

rég óta figynlmeztet a veszélyre, mely 
bennünket Bécs felöl fenyeget.

S a tapasztalás igazolta az aggoda­
lom jogosultságát.

Gondoljunk csak vissza. Az a hi­
res „kassai felköszöHtő“ épen nem volt 
„eltévesztett.- Mert hiszen annak min­
den betűje ténynyé vált. S a magyar 
nemzeti közérz illet ellenére csakugyan 
„gratuláltak” Bécsböl a muszka győze­
lemnek. Egyetlen árva tény sem hozható j 
fel ezáfolatul arra nézve, hogy — „Sán­
dor cz.ár barátunk és szövetségesünk.“

De végre is a nemzeti közszellem, 
mely oly féktelenül kényszerült nyilvá­
nulni, nyomot valamit a bécsi latban. “ V"””®’ J ~ | észre, hogy az orosz polvp csápjait mar a

Mit ? — Azt. ho>> v k i j á t s z á- j keble feldobobog, csak az „oszt- nemzet „tán nyújtotta ki, s mert még most
s á r a vegyenek m a g u k n akiia^ hadsereg kiegészítő része,“ s igy az ;sem mertek erélyes határozatot hozni. Ti, kik
egy kis fáradságot.

I i'i/.pri r.iiKtri I iipiu/.ri i ii v n v mitvtm a/j a w w „
! emlőin tápláljátok az orosz medvét. Távozza- 

. -- . . tok a helyről tisztátalanok, melyen állani mél
tiszt nem lehet az, a ki a nemet nyelvet katlanok vagytok. Távozzatok ! távozzatok ! s 
annyira nem bírja, mint anyanyelvit, ha

vassuk, hogy a 60-as évek országgyűlésén a 
mint az elnök a derék Péczely halálát beje- 
lenté, rögtön felugrott Jókai helyéről és in- 
ditváuyozá: állittassék az elhunytnak emlék- 
szobor ; avagy ott az országos törvény, mely- 
lyel Deák Ferencz emlékezetét örökiték meg. 
8 most fordítsuk meg az érmet. Nézzünk fel 
ős Buda várába, ott a magyar királyi palota 
közelében mi henczeg ? az annyiszor tollal moz­
gatott Hencziszobor, mely minden felszólam­
lás daczára, ma is szilárdul áll — a magya­
rok istenének nagyobb dicsőségére ! — kegye­
letünk jeléül.

Mert mi kegyeletünk adóját pontosan 
megfizetjük. Tanúskodik erről az a szekrény, 
melyben szent koronánk szunnyadozott, álmod­
ván egy szebb jövőről. Azt hiszem, a hírla­
pokban fel volt már említve e szekrény s il-

közel 500.000 frtot osztott ki nemes ezélokra. 
Egy 14 éves hentesinas, a kiérdemelt bünte­
téstől való félelmében, nyakán veszélyes, mély 
szúrást ejtett. Még élve szállíttatott a kórházba. 
Az enyhe időjárás következtében a kőművesek 
már megkezdték munkálataikat.

Kelet.

Az oroszok.
Minél több részlet érkezik a békefeltéte­

lekről, annál tűr heti énebbeknek bizonyulnak 
azok. Különösen Bulgáriát akarja a czár orosz 
tartományúvá tenni. Az uj állam nem is kap 
külön lejedeimet, szervezete közvetlen a czar 
lelelőssége alatt történik. Az orosz kormányzó 
bizottság elnöke egy muszka tábornok lesz; 

íetőleg annak elhagyatottsága, de senai sem | polgári kormányzóképen pedig Balabauoít 
vállalkozott máig sem ez árva ügyet gyámnok- | orosz-bolgár agitator fog működni. A szerve­
sága alá venni. j zés 5O,0UU orosz szurony védelme alatt vitetik

! keresztül s az occupatió időtartama legalább

Felkötötték a nagy harangot, hogy 
..érdekeinket“ meg fogják védeni — ha 
kell, fegyveres erővel is — minden áron. 
Tele lármázták a világot, hogy katonáin­
kat viszik — a muszka ellen.

Pedig tényleg elmulasztottak min­
den alkalmat, a mely hiresztelt érde­
keink“ megvédésére síkra hivott volna.

Hanem azért a lárma egyre tart. 
Suttyomban verik a dobot, csörgetik a 
kardot, osztogatják a parancsot. Mégis

— Lapszemle. A kitünően szerkesztett 
„Budapest“ —fit.— jeles vezérczikkezője Írja : 
Legyetek készen hazámfiái mindenre ! A mo­
narchia sorsának intézői azonban szégyeljék 

tér az erdélyi határszélre a m ll S Z k á k magukat. Tehetetlenségük öntudata méltán 
ellen — honvédeket küldött. Vakulj avezukba kergetheti a szégyen pírját, ha egy- 
nritryar f | átalán még tudnak pirulni. De a szégyenérzet j

A ki csak legkevésbé is ért a hon- : ,nasfba" reájuknétve ne. n elegendő; vigyáz- 
, , , . ° 1 • 1 ii ; zanak és imádkozzanak, mert nemcsak az

\ cdseg SZCl vezeséhez, annak tudnia kell, :vesz el fegyver által, ki fegyverrel öl, hanem 
hogy e hir nem lehet mas, mint a leg- az, ki a gyilkosságba hallgatása által bele- 
borzasztóbb ámítás. 1 egyezik. Ti testvéreink meggyilkolásában ép oly

Hiszen _ sajnálattal valljuk be, __ bűnösök vagytok, mint az orosz lictorok. mert
i ' j ' •„ a ; ily égbekiáltó dolgok láttára sem vesziteka magyar honvédség, mely névvé minden * , , . .o«7 oij I észre, hogy az orosz polvp --------- —” Ä

it után nyújtotta ki, s
v _ nérték erélyes határozat

le nélkül nem mozdulhat egy tapodtat sem. j bűneitek sokasága miatt politikailag vaksággal 
I Ezért ejterett nemzeti nyelvünkön az a. vagytok megverve, még most is a kétfejű sas 
szégyen is, hogy a honvédségnél törzs­

tót ajkú is az illető. S aztán meg k o 
moly ellenség ellen, hogy 
küldhetnek az oly „hadcsapatot,“ (igy 
nevezte az ezt alkotó törvényhozás,) a 
mely alig bir más felszereléssel, mint 
akármelyik valamirevaló rendőrség ?

Azt meg csak senki nem hiszi, hogy 
a muszka ágyuk a veres nadrágtól meg-

alá venni.
Kossuth Lajos örök nevezetességű, 

történelmünkben óriási lag kimagasló tényének 
e kézzelfogható jele, szent koronánk huzamosb 
időn át a föld kérge alatt e hiv őrzője, eldo­
batott, mint száradt babnak hasznavehetlen hü­
velye, mintha bizony az a legkisebb figyel­
münket sem érdemelné.

Ott hever ez 
vasszekréuy — a budapesti királyi kereske­
delmi és váltótörvényszék irattárában a kályha 
mellett, szerényen meghúzódva, felszentelt bel­
sejében talán fát tartogatva, mely azonban leg­
kevésbé melegíti a magyar kegyeleti érzést. 
Az egészre, de különösen az elején kidombo­
rodó színezett nemzeti cziinerre, bőven felhal­
mozódott már a szeny. melyet letörölni senki- 
sem érzi magát hivatva.

És hogy került ide e szentélynek avatott 
szekrény ? Nagyon egyszerű.

Azon helyiségben, hol most az irattár ta­
nyázik, az adó, mint letéthivatal székelt előbb. 
Alkalmasint ezen hivatalnak adatott át e vas­
szekrény, hogy az rendeltetéséhez híven őrizze 
ezen nevezetessége által értékessé lett tárgyat. I

minden elem a régi nyugalomban van., ijednének !
Ily körülmények között nagyon hi- j Napnál világosabb tehát, hogy Bécs 

telt lehet adnunk azon értesülésnek, hogy ben újra fel akarják ültetni a magyar, ^ élczlapjaink; de

rejtsétek el magatokat a világ valamely zugá­
ban, hol senki sem ismer fel; s nem tudja, 
hogy kezeteken vér tapad, s e vér ártatlanul 
meggyilkolt honfitársaitok vére.

A mi kegyeletünk tárgya.
— Csodabogár. —

Budapest, febr. 27.
Nem azon csodabogarakról kívánok szó­

lam, melyek kificzamodott elmék termékei, s 
mikből minden héten nagy tömeget emészte-

oly csodabogár-

az utókor számára fenmaradni és ennek tudo­
mányos neve : p i e t a s hu agaric a, avagy

Bécs újra rá akarja szednijnemzetet. Kizsákmányolják — ha meg ról, mely az állatország akár gerinczes, akár 
Magyarországot. Készülődnek • lehet — rokonszenvét, s aztán elbánnak geiinczetlen nagy seregében feltalálható vol- 
oda át. De hova ? Annak isten a meg- azzal tetszés szerint. iní'' h?ae,m arról> n‘<y H m!asyar.1 Demzet f'

Annyi bizonyos, hogy Becs felöl r- - -
— és megváltjuk, mi ezt ezudar szelek fuvnak.

Tartsd a hátad, magyar! is: a magyar kegyelet.
Mert bizony másnak, mint csodabogár- 

inak az oly jelenséget, mely nálunk a kegye- 
— Mozgósítási hírek. Az északkeleti vasút let tárgyában mutatkozik, nem tarthatjuk, 

végállomásán megtörténtek az előkészületek, 
hogy a mozgósítás ott kész talajjal bírjon. A 
hadsereg több tisztje megszemlélte a város és 
vaspálya alkalmas épületeit s meghagyta, hogy 

.pálya irodahelyiségei átadásra készen le­
gyenek, több sópajta a hadiszerek befogadá­
sára mielőbb ürittessék ki. A gabonatár épii

mondhatója.
Állítják

hiszszük, — hogy a bécsi készülődés 
nem czéloz másra, mint hogy Törökor­
szág feldarabolása alkalmából — az 
orosz ez árral történt elble- 
ges megegyezés folytán — 
az osztrák telhetetlen zsákja is megkapja 
a magáét: Boszniát és Herezegovinát, 
még pedig m.nden vér nélkül „a barát­
ságért és szövetségért.“ A kölcsönügy 
felvetésének sem lehet más oka. — na-

liCar király.
— Tanulmány. —

Molnár Györgytől.
(Folytatás.) ^

Megfoghatatlan, hogy találkozik tudós, 
ki vakmerő kezekkel nyúl e bibliához, melybe 
nem tudott elmélyedni, melyet elégnek tartott 
csak felületesen ismerni, melyet nem átallott 
lényegében megcsonkítani, eredeti nagyságából 
kiforgatni, összekuszálni, toldozgatni, foltozgatni, 
furcsa ideákkal kibővíteni és megmásítani.

Megfoghatatlan, hogy akad művész, ki az 
oly nagy erővel, világossággal és egyöntetűség­
gel alkotott Lear királyt nyárspolgárias for­
mában vigye színpadra, a cothurnus értelme­
zése — helyett mintegy háló köntösben és pa­
pucsban, szélütött, reszkető kezekkel, a zsa­
nér rajzolásnak minden mesterkélt technikai 
fogásaival; a benső helyett, a drámai tárgyi- 
8ág helyett mindent csak a külsőre fordítva 
és irányozva, oly alaphangon beszélve és oly 
vígjátéki kedélyességgel föllépve, szünetlenül 
ide-oda tipegve, mint egy jelenkori gyámolta­
lan nagy papa.

Rossi például : az első ünnepélyes seé- 
nára magával behozza a bolondot is, kinek e 
helyen Shakespeare nem is irt jelenetet; le­
ülteti a trón lépcsőjére, meg meg ütögeti vál­
lát, szókat farag a bolondhoz beszélve s vi­
szont ennek, izeden megjegyzéseket enged 
szájára venni, holott Shakespeare iiyeket ide 
sem irt; mintha csak tréfálkozásra volna itt szó, 
melyben a bolond és egy tehetetlen agg gyér­
mé kés kedő játéka lenne a fődolog s nem egy 
ünnepélyes nagyszerű aktus, melyhez fejedel­
mek és az egész királyi udvar hivatalosak, 
mely aktus egy megrendítő tragoedának s nem 
egy* vígjátéki familiáris kanapé processusnak

minthogy ez csaknem ugyanazon időben épen 
ellentétes alakokban észlelhető. — Hol olyan 
erős, mint a vulkán tüze, mely mindent magá­
val ragad, hol pedig olyan, mint a nedves 
gyufa, — melyet hiába dörzsölsz, meg nem 
gyulád.

Hogy egyebeket mellőzzünk, ráutalunk
létéi katonabeszállásokra fognak felhasználtatni. ; ezúttal az országgyűlési naplóra, melyben ol-

— szolgál méltóságom, igen komoly beveze­
tésül.

Shakespearenél akar okosabb lenni az 
ilyen művész, pedig az alanyi érzés öntudat­
lan állapotából sem képes kiemelkedni.

Színmüvet, — egy víggal elegy érzékeny 
színdarabot farag Shakespeare fenséges tragoe- 
diájából!

Egyik jelensége ez is a mai időknek, 
mely a szédelgést a művészet szentélyébe is 
beengedte csúszni !

Learnek Cordelia ellenében el lőtt nyi­
la egyszersmind Lear keblét is megsebzi, ott 
hordja ő saját fegyverének élét maga magában 
és a sajgó sebet, már második jelenetében 
látjuk, mikor a bolond után tudakozódva, az 
egyik lovag ezt válaszolja : „Mióta legifjabb 
asszonyunk Frankhonban ment, a bolond egé­
szen elemészti magát bujában“ — Lear talál­
va érezvén magát, hirtelen elnémítja a lova­
got :

„Ne többet erről. Magam is észrevet­
tem“ mondja. A mi lelkünket bántja és szi­
vünknek fáj. arról amint magunk sem szere­
tünk beszélni, ép úgy haVani sem akarunk 
róla. —

Lear megbánta tettét, de jellemével nem 
fér össze ezt nyilvánítani, annálkevésbbé pedig, 
mert meg is esküdt rá és királyi méltóságát, 
czimeit, melyeket magának megtartott — erő­
sen érzi és folyton érezteti, mely érzetében a 
megbánást kerüli és csak akkor teszi ezt, mi­
dőn már minden elveszett benne, maga az em­
ber is, midőn végzete a tragoedia végén is­
mét összehozza az elátkozott, Cordeliával.

Mielőtt Lear második jelenetében föl­
lépne, Goneril igy szól:

__ __ __ — — — — A hohó agg !
Folyvást szeretné érezterni súlyát,
Melyet már elvetett.“

kosét könyvnyomdájában

Lear csakugyan érezteti királyi súlyát, 
úgy lép fel itt is mint, á ki parancsol és ural­
kodik :

„Perczig se kelljen várnom az ebédre.“ 
kiált és türelmetlenségében ide-oda zaklatja 
lovagjait, kik alig bírnak sokféle parancsának 
hirtelen eleget tenni.

Az első jelenet erőszakossága, most már 
1 a türelmetlenség fokozatával is jelentkezve, igy 
: köttetik össze a második jelenettel, mert itt 
; már benső elfojtott érzelmek sajognak ; az el­
sőben az indulatok féktelen rohammal törnek 

1 kifelé, a másodikban a Cordeliával történt 
esetből kapott sajgó seb és a rövid időköz 
alatt Goneriltől tapasztalt hidegség egy vészes 

i sejtelemmel párosulva a kebelben visszafej tat­
nak ; igy, a mi az első jelenetben kifelé tör, 
itt befelé fordul.

A lovag, Goneril föllépése előtt igy fi- 
; gyelmezteti Leart:

„A kötelesség uem enged hallgatnom, mi- 
I dőn nagyságodat megsértve gondolám.“

Azt mondja erre Lear, hogy :
„Saját tapasztalatomra emlékeztetsz.

1 Igazi kiszámolt hanyagságot vettem észre most
I legutóbb, (a következét már csak magamagának mond- I ja) mit én inkább féltékeny furcsaságomnak kívántam 
1 tulajdonítani, mint gzántszándékos udvariatlanságnak.“

Tehát már maga előtt mentegetni igyek­
szik ti jélenetben azt, a mit az elsőben nem 
tett volna, sőt már féltékeny furcsaságának 
akarja tulajdonítani a sérelmeket, melyeket 
még előbb el nem ismert volna ; inkább vissza 
fojtja magába az e fölött támadó érzelmeket 
és igyekszik elodázni a dolgot, melyen már 
kísérete is megbotránkozik.

„Majd végére járok“ mondja, pedig nem 
igy tesz Goneril föllépésekor, kitől előbb so­
kat elhallgat, mielőtt méltán kitörne.

Learben a lelki processus már megindult 
és ezt ő Kent, meg a bolonddal való kedélyes­
kedésében akarja fojtani, temetni; de a vig

is három évre van megszabva.
Minthogy Ausztria az efféle tervekbe 

semmi esetre sem nyughatik bele, az oroszok 
nemcsak Romániában és Lengyelországiam, 
hanem a szerb határon is nagy hadtömegeket 
halmoztak fel. Viddinbőt a román csapatok 

a történelmi nevezetességű legközelebb kivonulnak s a reánk nézve oly 
fontos, mert hozzánk legközelebb eső, dunai 
várba orosz helyőrség megy. Romániába még 
mindig oly óriási tömegekben szállítják az 
orosz Katonaságot, hogy a jassy-rouiani vasú­
ton a csapatszállitásuK miatt az áruforgalom 
be lett szüntetve.

A coníerentia.
A conferentiával újabb baj van, Aud- 

rássy gr. azt ajánlja, hogy az márt. 10-én 
gyűljön össze, inig Gorcsakoff hg. az ápr. 
elsei határidő mellett van. így huzza-vonja az 
orosz diplomatia az értekezletet, bizonyára 
azért, hogy minél több katonával léphessen 
Európa elé.

A békefeltéteiek.
A letéti.!vatal a szépet a hasznossal látta jó- | Az Oi.03z.ok Angliával hajlandók néhány 
nak egybekötni és a tüzmentes ládában érték- 1 puntra nézve külön egyezményt is kötni. Gor- 
pupirokat, aranyat, ezüstöt tartott. csakoff herczeg még mindig ragaszkodik elő-

Azonban nemzeti gazdagodásunk növeke-, sxör alloz. hogy a tör6k hajóraj egy részét 
désével a letéthivatal konyháját oda i.agya és ; kapja másodszor pedig, hogy az oroszok

díszes vámpalotaba helyezte at residentiajat, zál)ják Konstantinápolyi. Annyit hajlandó
engedni csupai, hogy a hajok tényleges ata-de — az ereklyénket nem találta érdemesnek 

magával czipelni és igy rekedt oda, a hol 
most van.

Pedig hát ideje volna már, hogy a tönkre- 
menéstől megóvassék. És nem ártana, ha az 
„országászat“-tól tudományos cellájába vissza­
vonult P u 1 s z k y papa ezen kitett, árván ha­
gyott ügyet ép oly műélvezettel venné nyelve 
hegyére, mint külföldi szivarát, hogy a nem­
zeti kegyeleti érzésnek elégtétessék.

Van nekünk szent ereklyénk számára il- 
lóhely. Ne maradjon továbbra is a pietás hun- 
garica: csodabogár és következetlen, mintegy 
államférfi.

Havasi Gyula.

dása, ne a béke aláírása után. hanem később 
történjek, s hogy az oroszok igen rövid időt 
töltsenek a török fővárosban. De a porta igy 
sem akar a dologba egyezni, minek folytán a 
békeokmány 26-ig még formaszerüen aláírva 
nem volt.

Anglia.
Derby lord a felsőház ülésén a többi 

I közt ezeket monda : Ha az egyptomi tributu- 
; mot is kívánnák az oroszok, ebbe Anglia nem 
egyezhetik bele. A muzulmánoknak Bulgáriá- 

I ból való kiutasítására nézve, Derby azt állítja,
! hogy ez a követelés vagy visszavouatott, vagy 
I pedig lényegesen módosíttatott.

Ha ez igaz lenne, Európa jogos meg­
botránkozását keltené fel. Anglia küiönbsn 
megfeszült erővel folytatja hadikészületeit.

— BUDAPESTI HÍREK. Az irók és művé­
szek társasága, a Szigligeti Ede halálával üre­
sedésbe jött elnöki székre, Pulszky Ferenczet 
akarja ültetni. Az elhunyt Sándor gróf, világ­
hírű lovas arczképét, a pesti jockey-club. ter­
mei számára le fogja festetni. A váczi-utczai 
Szentkirályi házat a Thonet testvérek vették
meg 450.000 írtért. Dérék társulat, A hazai j társaságalapitó tagjai közé lépett 10U frttaí. 
első takarékpénztári egyesület tegnapelőtt tar- j Ungmegye törvényhatósága a nemzeti muze- 
tottt közgyűlésén 25.460 frtot szavazott meg | umnak felküldi az ungi nemes felkelő gyalogság 
jótékony ezélokra. A mióta ez intézet fennáll, és lovasság múlt századbeli selyemzászlóit. A

— VIDÉKI HÍREK. Dr. Sólyom Fekete Fe­
rencz dévai törvényszéki elnök, lapunk volt 
külmunkatársa, a marosiásvásávhelvi „Kéménv

gyerkőce „keserű bolond“ lett és ettől vig tré­
fák helyett, keserű igazságokat kell hallania, 
korbácsot Ígér neki (de nem a betű értelmé­
ben véve. mint Rossitól láttam, ki egy vékony 
kis gyermek rájtpájcslival csapkodta a bolon­
dot s a színpadon föl s alá kergetődzött vele 
a fejedelmi Lear, mintha csak lovagjai és 
szolgáinak akarna circusba való prodnkeziót 
csinálni), de azért folyvást enyeleg a bolond­
dal és keserű igazságait számba sem vévé 
(mert hisz ez már úgy is nyomja a lelkét) a 
bolond ötleteire minduntalan figyel és szíve­
sen hallgat.

Amint Goneril föllép, ennek szokatlan 
magaviseletére a vészes sejtelem mind jobban 
fokozódik Lear-ben, mely sejielem még inkább 
tépdeli a keblében elfolytott sebeket:

— — „mit keres e párta fejeden ?
(a betegség a fejfájás színlelésére 
felkötött kendő)
„Úgy látszik egy idő óta igen 

komor vagy“
e szavakkal szólítja meg leányát a visszafojtott 
érzelmekbe vegyült hangokon, melyekből az 
iszonyú sejtelem célzatos szemrehányása emel­
kedik ki leginkább.

* *

Nevezetes és méltó a följegyzésre, hogy 
Rossi e jelenetben Goneril színlelt betegségét, 
melyről előbb maga szól és a fejfájást jelző 
kendőt a fején, melyet Lear csípősen pártá­
nak nevez, Goneril komorságában és e ko­
morságból származó homlok ránezokban (!) 
kereste ; Gonerilhez lépett és mutató ujjáral 
megpiszkálta Goneril homlokát s igy kérdezte 
tőle, hogy „mit keres e párta fejeden.“

Ez a művész szükségtelennek tartotta 
Goneril és az udvarnok közt folyó előbbi 
jelenetet elolvasni, mikor Goneril így szól az 
udvarnokhoz :

.Ha a vadászatról visszatér, tagadj el,
Mondj hogy beteg vagyok.“

Amint Goneril apjával szemben, szokat­
lan külső magaviseletének leezkéztető szavak­
kal, bántó szemrehányással kifejezést is ad, 
Lear nem talál szókat lányának ily vakmerő 
és váratlan föllépésével szemben, keble a hi­
hetetlenség mély ámulatában üsszeszorui. még 
ébrenlétéről is kétkedve a gúny keserűségébe 
mártott érzelemmel kérdezi Goneriltől:

„Neved szép úri hölgy ?“ ezzel Gonerilt 
vakmerőbbé teszí a szemrehányások kBejező­
ben, melyeket előszűr csak Lear kíséretére 
szór, de végül az apát kárhoztatja érte és aka­
ratát apja fölé helyezvén, leveti álarczát:

„Engedje azért óhajtásomnak, a ki kü­
lönben, a mit kér, elvenni kész“ mondja, és 
e szavakra Learben az eddig elfojtott érzel­
mek. a rettentő sejtelmek valósulásával egye­
sülve, a lélek feneketlen mélyéből megindító 
fájdalommal törnek ki, — s viharhoz hasonló 
erővel szólal meg benne minden érzelem egy­
szerre, mely útjában mindent elsöpörni lé­
nyégét :

„Jaj annak, akit késő bánat ér !“ kiáltja 
a végtelenségbe és szabadon ereszti keblének 
marczangoló fúriáit; borzasztó átkot mond 
Goiierilre, melynek nincs párja a színpadon 
— s mely a Leart előadó művész összes fizi­
kai és szellemi erejét igénybe veszi — s az­
tán elsiet kíséretével; de alig lépi át a kü­
szöböt, értesül, hogy 100 lovagja közül, — 
kiket az országosztáskor magának fenntartott, 
50 el van csapva, vissza jün, és e bánásmód 
hatalma súlyának elveszítése fölötti érzetében, 
kényekre fakad, majd e kények miatt maga 
maga ellen támad s végre azon fenyegetések­
kel, hogy másik leánya (Regan) ezért boszut 
fog állni s bogy a hatalmat, (királyságát) me­
lvet Goneril már örökre leteltnek hitt, újra 
fölveszi — eltávozik.

(Folyt, köv,)



Éljen az ének. éljen a dal!
— Dalá*ügy. —

Az orsz. m. daláregyesület rendkívüli 
közgyűlése f. é. febr. 17-én tartatott meg 
Budapesten, a nemz zenede helyiségében Ki-

lók szolgáltatják az ételeket és italokat. 
Mulassunk — az árvákért!

* Közbejött akadályok miatt „L ear 
király" előadása szombatról elmarad, és 
csak hétfőn fog színre kerülni.

* Beöthy Gábor törr. széki joggyakor-- uv« — ..—j.—e------- — I " Heoiny uauur to
rályi Pál elnökle alatt s a tagegyletek nagy- nok a ma eitj T0Qattal 
mérvű érdekeltsége mellett. Az egyesület 32 kir aljeevzői állását elf< 
esrvlet közül 24 egylet volt abban kép-1 ;.merto i.

Marosról a jég szerencsésen eltakarodott, igy 
az árvízveszély, mely a vidéket eddig igen 
fenyegette, elmeit. Pozsonyban a katonák a 
rendőrökkel összevesztek ; egy rendőr életve­
szélyesen megszuratott. Sok a jóból. Fardokon 
egy szücsmester nejének, szombaton született 
meg a huszonkettedik gyermeke ; mind a hu­
szonkettő életben van. Kecskeméten közelebb 
egy oly népszínművet adnak elő, melynek 
tárgya az orosz népéletből van merítve.

Színházi csarnok.
„Moliere élete és halála. — Tartuffe.“

Debreczen, febr. 28.
Kedden Molnár György harmadik ven­

dégjátékául adatott „Moliere élete és halála“ 
dráma 3 felvonásban. írták Besiioyer és Labár.

A darabot, mely nem a legsikerültebb­
nek mondható, egyes nagy művészek alakítása J |íejvezjtieQ °fordulat0t vehető politikai viszo j újabban adományoztak: Osterlamm Evnőné j 
teszi közkedveltségi'né. Moliere nevének vará-; ny0kat is, melyek a hazai társadalmi s mü-! egy szalma skatula illatszerekkel, Györffy Mú­
zsa vonza a közönséget meglátni azt. ! vészeti mozgalmakra szintén zsibbasztólag hat-j riska egy tő tálcza bőr munkából, Várady |

Molnár György a ezimszerepet adta. A . I,atnának : felhatalmazta az ig. vált. egyszers- Istvánná 2 fa legyező, egy brosche és fülbe
színészetért rajongó férfiút, ki korának előité-; mjü(j aiTa js hogy ez esetben, belátása sze- való, Báró Kemény Istváuné egy
letét levetve, fáradhatlanul küzd nemes célja rjnt s minden további közgyűlési határozat 

színészet felvirágzásáért, a féltékenység f nélkül az ünnepély ez idei megtartását le-
kidom-

frt, Balogh Imréné 2 frt, Miklósi Mózesné 2 
frt, Kovács Károlyné 3 frt, Waldman Márton 
1 frt, Dragota Miklós 5 frt, Mayer Antal 1 
frt, Kegyes Imre 1 frt, Borsay Sámuel 1 frt.

* Vigalom. Szent-Jobbon múlt szombaton 
igen kedélyes farsangi mulatság tartatott, hol

Molnár csak bizonyos utasításokkal Jy 
álarczos bál buzgó, rendezőit; j.:l a^a az 
követnek, hogy az fényben, diszben*111'^0* 
den élvezhetőben, minden áL,-, ' /!*,,,, m,n- 
bet nyújtson. — Már az a kr.»..;L Vd nai 
az országos 1

1878. X.1

utazott el Tenkére, 
«Jegyzői auasat elfoglalandó. Ki a derék, 

egylet közül 24 egylet volt abban kép-1 kedélyes iljut ismerte, bizonyára fájlalja kö- 
vilelve. A közgyűlés 22 szavazattal kettő eile- ; rüni,b(51 Taló távozását. Szerencsét az uj pá- 
nében, fentartani határozta az 1876-ki szege- j]vái>o« f
di közgyűlés határozatát az idei pécsi orsz. | • * Értesítés. Tisztelettel értesittetik a 1.1
dal- és zeneünnepélv megtartására nézve s j ..... , . , . . . a z- I
megbízta, illetőleg felhatalmazta a kozp. ig. | ,,
választmányt, hogy tegye meg a szükségelt baton este a „tsika‘ czimü vendéglő 
előmunkálatokat s intézkedéseket az ünnepély I termében tartandó polgári

I. — Mar az aköi-nW . 1 '"ti- 
hirü rendező -M 0 1 n ‘'f. W.v 
3zó utasításokat »,] ‘ , J > 11 r g v

Igcu lVCUCJJt‘5 x «».-OVI .u ~ i luuii.wug . »---------- : ------- | ...» ^ -----0---- —

tizékelyliid, Köbölkút és H.-K.-Szent-Miklós! erre vonatkozó utasításokat aj ^
, - 1 1 i. ------s-v-L— i.:„;u— r<5 tény, melyből a látványossy0jr

kelegére lehet következtetni. s

művészeti részét illetőleg, hogy az egyes, 
tagegyleteinek, kelló idejük legyen úgy a ver- 
senv, mint a közös előadásra szánt 
bök betanulására. t

A közgyűlés tekintetbe veveu a netalán i

szom- 
táncz- 

k ö r bál be-
! lépti-jegyei mától fogva Tóth Gyula és Otro-

- .. , kocsi Vég János urak kereskedésében vált- 
muclara- , _ , _ .....[hatók. Debreczen. 1878. febr. 28. ÄZ elnökség. 

A közvacsorai szerencsekosár áruihoz

°jy sokat ifrl
tölj]-

skatula
latszer, egy tü tartó, egy pec^étnyomó, egy 
garnitur manchette gomb, 2 játék, egy szivar-1

mondhassa s egy évre elhalaszthassa mely‘ szipka, 2 asztalkendő tartó, Várady Imréné 
esetben az egyes, tagegyletei közt való soli- két pohár. (A többi adományt jövőre közöl- 
daritás, valamint a jelenlegi ig. vál. mandatu- jük. Szer k.)

gyója által marczangolt férjet teljesen 
borítva mutatá be. Játékának minden mozza-j 
nata híven tűkrözé elénk az oly egyént, ki a
világon senkinek semmivel nem tartozik, > m^nak egy évre való megliosszabbitását * My?ü8n. Simonffy István, városunk szü-
erejéiiek öntudatában, bár honnan sújtsa is a [ sz.iatén határozatilag kimondotta. lőtte, jeles ügyvéd közelelebb váltott jegyet
csapás, rendületlenül fogadja azt. j A közgyűlés ez alkalommal, az ünnepély özv. Farkas Ferenczué Sebes Izabella ur- i

Azon jelenetben, midón meghal, oly hűen, megtart,ási határozatával szemközt, több uta- nővel, 
megkapóan alakított, hogy önkénytelenül f sítÁsi határozatot is hozott az ig. vál. figyel-: * Mándoki Bála, mint értesültünk, csak-'
deg borzadály futott végig rajtunk. mébe ajánlva. — Az ünnepély napjait aug. ugyan legtöbb reménynyel bir, hogy a pálya-;

.... ~ ^ó ^—18-ára tűzte ki. — A szegedi dalver- zók közül, színházunkat megkapja. Mi örven-
seny módozatát s üunepélyi sorrendét fentar- denénk a választáson s velünk együtt Debre- • 
tani határozta. Az ig. vál. a dalcsarnok ügyeit ezen városának nagy közönsége, mert sokkal 
s egyéb, az ünnepély részleteire vonatkozó helyesebb egy oly egyén kezére bizni a szin- 
intézkedéseket Pécs városa hatóságával és a házat, ki közönségünk igényeit minden tekin- 
pécsi tagegylettel egyetértőié» későbben fogja tetben ismeri, mint valamely ismeretlen ide- 
körülirni s érvényesíteni. genre, mivel a közönség Mándokyban elegendő

A közgyűlésben résztvett pécsi képvise- j biztosítékot lát arra nézve, hogy szervezendő 
lök nyilatkozata szerint, ott ama terv mellett ■ társulata által az igényeket kielégitendi. 
sorakozik a közvélemény, miszerint az ottani ‘ Köszönetnyilvánítás. Az iparegyesületi
tágas tornacsarnok alakíttassák át ez alka- takarék és hitelintézet gyűlésének határozata 
lomra dalcsarnoki helyiséggé. — Az ünnepély folytán 5 o. forintot küldött hozzám, az ár- 1 
megtartására nézve általános az érdekeltség, vaház javára, mely szives megemlékezéséért 
úgy Pécs városa köreiben, mint a tagegyle- i fogadja az árvák nevében hálás köszönetemet.

* tek közt. j Kacskovicsné.

— Miniszteri elismerés * 
rium. Az igazságügyminiszter a v GOr5-tÓ- 
tv.-székhez a következő dorg«*Uoriuni0^ilr,niati 
„Értesítem — úgymond — elnök úritól*1*'’ 
a vezetése alatti törvényszék teleki;' -°^
nne.síiVfll a muH-, p.rnpn L i Ipu^i , . .. -: - •<i,~íácsával a mult évben kifejtett tev4> - V<1~1 z 1 . ' 5,xenvsyo-irplnegelegedve nem vagyok. Elnök ur * • 
kötelességévé teszem, az iránt kellői.;,:.,

nácsával 
megeléged
kötelességé,o loanctu. nam neuoKep intézk H 
ni, hogy a telekkönyvi tanácsnál uh rLi ' / 
ralék legkésőbb június végéig felé,/..,,4 
elrendelem, hogy addig is a réz..--.: 
vényszék ügyforgalmáról és 
február 1-től havi kimutatások« • ,,
figyelmeztetem elnök urat, ^ L
könyvi hátralék a fentirt időpcmii?. h.5,v,vlgotv * 
s a törvényszék úgy a te lek köt A •; 
a polgári és bűnvádi beadván; tiarái ^ 
rendes folyamatban: „oly rend^zaf.ajrokat leL 
szék kénytelen alkalmazni, melyek köve-l^- 
tében a törvényszéknél alkalmazott bírák * bir. 
hivatalnokok hiv. létkérdése fog érinteasí.*-' stb.

itti tf>r- 
"'*:^J8^gérŐl

Mellette Törökné (Armande) játéka emel­
kedett a művészeti színvonalra.

Szerdán Molnár György negyedik ven­
dégjátékául adatott Moliere farfufte-je. Moli­
ere, kinél senki jobban az emberinem gyarló­
ságait, ferdeségeít, ostorozni nem tudta, e da­
rabjában az áiszenteskedot mutatja be. E da­
rab egyike a világirodalom legdrágább gyön­
gyének. Molnár a ezimszerepet játszta. A tet­
tetés sima álezája alá rejtőző jezsuita rit­
ka szeméiyesitője gyanánt mutatá be magat. 
Molnár. Az álérzelmet, a szenvedélyt hangjá­
nak minden szavával kifogástalanul tolmácsolta.

A szerelmet bevalló jelenetben — ki­
mondjuk. — páratlan.

ndani is felesleges.

Törökné (Dorin;i). Temesvár;,né (Elmira), ___ * A kisebb polgári peres ügybei biras-
Foltónyiné (Pernelle asszony) igen szépen ját- j kodás a holnapi napon kezdetét veendi ; ennek
szóltak. Lovászi (Orgou) szerepét elejtette. — ^ persa gahot Oroszország nagy elő- vitelével és kezelésével városunkban a helybeli

Hogy Molnárt mindkét előadás alatt kő-1 Zlskenységgel fogadja európai útjában. A czár kapitányi hivatal Hibáztatott fel. 
z (Ínségünk tapsviharral s éljenzéssel fogadta. _ Mentschikoff herczeget küldte a nap ura éléi *" Nöegyleti ügy. A csemegesátorhoz be-

I egész a határra. Péterváron és Berlinen át a folyt adományok : Berghoffer István 10 na- 
sah tudvalevőleg Becsbe fog megérkezni. francs. 1 kilo mogyoró, Ottrokocsi V. János 2

katula kandirt gyümölcs. Varga Lajos egy 
csomag jnrdinette, Rikl József 3 kilogr. ezu- 
kor. Nagy Károly egy csomag jardinette, Ső­
tér Miklós 12 drb. narancs, mogyoró, dato­
lya és czukorfélék, Stenczinger Károly egy 
csomag datolya, Gerébv Fülöpné egy csomag 
malaga, candirozott gyümölcs, mogyoró, dato­
lya, bon-bon. szeldelt csemege, Stekli Adolfné 
10 narancs, Püspöky Lajosné 10 czitrom. — 
Csemegére pénzt adtak : Csanády Ödönné 5

szépei a helybeliekkel egyetemben ki világos 
viradtig vittek áldozatot Carneval herceg tisz­
teletére, mint értesültünk, városunkból is volt 
képviselve a fiatalság.

* Rablókat üldöztet városunk hatósága a 
sav ósí úti erdőségekben. Ezek szökött katonák, 
köztük van a hires betyár: a sámsomi Dancsó 
is, a ki már több Ízben megszökött. Újabban 
értesülünk, hogy a rablók a h.-böszörményi 
utón garázdálkodnak. Legközelebb egy nász­
menetet állitoltak meg, azoban póruljártak, 
mert a násztkisérő fiatalság botra kapott s a 
betyárokat megszalasztották. Az üldözést, Na- 
hóczky a 16-ik huszárezred derék századosa 
egy kápláralj huszárral (8 ember) vállalta ma­
gára. Dancsót egyszer már Farkas Berti fogta 
el igen ügyesen!

* Három a táncz! Háromszor rohan 
„szélbal“ lapunknak tegnap egyik igen tisztelt 
helyi laptársunk. Ránk fogja, hogy mi „gán- 
csoskodunk“ Simonffy Imre kitüntetése 
ellen. Erre egyszerű felvilágosításunk az, hogy 
mi sokkal jobban tiszteljük és szeretjük Si- 
monffy Imrét, az embert, mint hogy kirá­
lyi tanácsossá tétele alkalmából talpnyalóvá 
éreznők magunkat feljogosítva előtte törpülni.
Mi érdemeiért becsüljük őt, nem rangjáért.—
„M o i n ár György színművész több debre­
ceni tisztelőjét“ mi is tiszteljük, s óhajtjuk, 
hogy derék vendégművészünk fellépte alkal­
mával minél több páholyt béreljenek. — „E g y 
nepzenész az Oláh Józsi társulatából“ | 
szintén részt vesz a koncertben. A fáj neki, I 
hogy mi Balázs Kálmánt tartjuk Debrecenben j 
az első czigányuak. Biz igaz az. Ő mellette j 
elülhetnek mindnyájan pereputtyostól „a góré | 
háta tnegé.“ — Tisztelt laptársunk pedig] 
megbocsát, ha szélbali természetünk nem en- < 
gedi, hogy az ily aprólékok felett civakod-j 
junk, ha mindjárt „közinegbotránkozást szül“! 
is ez — a túloldalon. •

Meghiúsult remény. Ér-Mihályfalváról!
értesülünk, hogy az ott tervezett s általunk ! 
már jelzett hangverseny — közbejött akadá- 

: lyok miatt — elmaradt, illetőleg annak kivi- 
, tele későbbre halasztatott.
I * Szákfy Jóska kérelme. M ii napon vett 
értesítés szerint Szákfy Jóska bátyánk aziránt 

I folyamodott volna városunk tanácsához, hogy 
a színházunkat bérbevevő igazgató szoros pa- 

; rancsban köteleztessék arra, hogy a szinházi I arany ést ezüst órák, korullak, értékpapírok, 
ezukrászdát Szákfy bátyánk kezelésére bízza.! látcsövek, kiszívott tajtpipák, puskák, férfi és

A szerkesztő nyílt postája.
Két költeményt vettünk közelebbről válaszul 

„Suhogósnak, egyiket helyből, másikat vidékről. De az 
a ni lány vers nem érdemelvén meg, hogy sokáig foglal­
kozzunk vele, fólrcteszszük ez alkalommal. A vidéki! ól 
azonban ide igtatjuk e versszakot Huhog óhoz.

„Költő vagy, lelkesülsz, törekszel felfele,
Koncznyerhetés a fő, az ideál, eszme.
Csak gyorsan előre ? Sic itur ad astrp.
Még te is kerülhetsz igy a magas — fára.“

A debreczeni vers igy kezdi:

»Oh mily felforditott világ ez a mai!
Az ember soha jót ne várjon hallani.
Különben nem nehéz ; abban van a nyitja,
Hogy már ma „a tyúkot a csirke tar.itja.“

Felelős szerkesztő :
SZATMÁRI KÁROLY.

(Szerkesztő lakása : kismesterntca 1385. sz. a.)

Az első debreczeni árverési intézetben
kedden márczius 5-kén következő tárgyak ke­
rülnek árverésre, u. m. arany karpereczek, 
függők, medaillonok gyémántokkal, arany gar­
nitúrák. lánczok és gyűrűk, ezüst neműek,

„csalhatatlanságApróság. A római pápa, 
köse, kiadta első rendeletét.

Boruljatok térdre ájtatos hívek !
E rendeletben az áll, hogy ha „ő szentségéhez“ í 

megy valaki látogatás ezéljából, annak nem szabad a i 
pápai „szent“ kezeket megcsókolni, hanem csak — a : 
papucsot.

ügy látszik tehát, hogy a Vatikánban is uralko­
dik a — papucskormány.

ÚJDONSÁGOK.
* Holnap este ! Közvacsora lesz a 

nöegyleti árvaház javára a színházban, 
j Seregeljünk oda minél tömegesebben, 
! hogy a czél, mely nemes és dicső, an­
nál inkább el legyen érve. Bájos angya-

I Addig is, inig e fontos hir megerősítést nyerne, 
a magunk részéről annak adunk kifejezést,

; hogy az öreg urnák eme kérelme annál is in- 
kálib méltányolandó, mivel nemsokára megsza­
porodó apai gondjai nagyobb kiadást igényel- 

I vén, a jövedelem nagyobbodásáról is gondos­
kodnia kell.

* a színházi álarczosbálra vonatkozólag 
azon újdonságunk, hogy azt Molnár György 
— volna szives rendezni, oda módosítandó, hogy

női ruhák, fehér-, asztal és ágynemüek, ken­
dők, szövetek, madárkalitkák, gyertyatartók 
stb. Az elárverelendő tárgyak jegyzéke az 
árverést megelőző vasárnap és hétfőn bárki ál­
tal megtekinthető.

Felkéretnek mindazok, kik tárgyaikat 
elárverelés végett beadni szándékoznak, hogy 
azt mindig szerda estig tegyék, mert akkor 
ezen tárgyak a következő csütörtökön meg je­
lendó hirdetésben említethetnek.

ORMÓS FERENCZ
noiinterg-i és diszáru fióküzlete Bécsisói

Deöreczenöefl, a föpiaczon, Scfieer Bénát or imbaa
a .BIKA“ szállodával szemben.

Ajánlja dúsan berendezett raktárát.
Vadászati és védő czikkek: Percusion, Lefaucheux, Lancaster és 

Flobert fegyverek, töltények, tölténytáskák és övék, revolverek, pisztolyok, 
hozzávaló töltények és táskák.

Lovaglásra : angol disznóbőr nyergek, kantárok, izzasztók, zabolák, 
kengyelvasak, sarkantyúk, lovagló vesszők, botok és ostorok, valódi angol 
nyeregszappan.

Utazáshoz : bőr, vászon és fa öndők, táskák, toilettliez berende­
zett cassettek és táskák, Plaid szíjak, gummi köpenyegek.

Háztartáshoz : asztalkések, fa, esont, szaru, alpaeca és alpaeca ezüst 
nyéllel, britaniaérez, pakfong, alpaeea és alpaeea ezüst kanalak, eezet, 
olaj és vajtartók, ezukorvágók és szelenezék, theafőzők, kannák, kávé­
főző gépek, kávéőrlők, gyorsforralók, húsvágó és kulhászcsináló gépek, 
fa, pléh, británia érez- és alpaeea-tálezák, asztali gyertyatartók, réz, vas, 
bronz, brirania, érez, pakfong, alpaeea és alpaeea ezüstből, R Ditmár- 
féle asztali és függő petróleum lámpák, madárkaliczkák, virágasztalok, 
sodaviz.-gépek.

Toiletthez : tésük, fog, köröm, baj és ruhakefék, szappanok, fogpép 
és porok, valódi kölnivíz és illatszerek.

Báli legyezők, ékszerek, virágcsokor-tartók, legyező zsinórok.
Különbféle diszáruk vas, bronz, fa. porczellán, maebé és bőrből.
Optikai Cikkek : orresiptetök, szemüvegek, Lorgnettek, táv és szín­

házi látcsövek, barometrum, hévmérők, szesz, ezukor, bor, sör. eezetmérők, viz- 
raértékek.

Ferii SS gyermek kalapok és sipkák, keztyük esőernyők, sétabotok, 
tajték pipák, szivar szipkák, zsebkések, pénz és szivartárczák, dohányvágó gé­
pek. — Gyermekjátékok.

Korcsolyák valódi amerikai Halifax és másféle szerkezetitek, 
— a legjutányosabb, határozott árak mellett.

Bécsből.

Titkos betegségek
és

bőrbajok
gyógyittatnak R I C 0 R D párisi egyetemi 
tanar egyedül biztos gyógy­

ul ó d j a szerint,

83* Id & Á l^a
és azoknak tövei fájdalom nélkül 

kihúzatnak.
"VT"élsz <3*3rvLla, 

a budapesti császári és királyi katonai fő­
kórház volt osztály orvosa, kiérdemelt 

állámvasuti és bányamű-orvos által. 
Lakik: Piacz és Miklós utcza sarkán 
levő Somogyi féle 2094. sz. a. házban.
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HIRDETÉS.
Alólirottuál következő „tiszta" vető 

magvak u. m.
TAVASZI ROZS

tavaszi búza, forgó búza
nagy készletben van és jutányos ár mel­
lett kapható, mire a n. é. gazdaközön- 
ség becses figyelmét febivni bátorkodom.

Tisztelettel

mim I.
75. 2—6. Széchényi-utcza 1761. sz. a.

(régi postaház.)

Wilhelm Fereocz gyógyszerész urnák Neun- 
kirchenben.

Bécs, febr. 15. 1876.
Az ön által készített antiartritikus, 

antirheumatikus vértisztitó tBeájának részeit 
megvizsgáltam, és annak gyógyerejét csak 
ajánlhatom.

Fenzl Eduárd m. k.
cs. kir. kormányzó orvos. R. d. r. Anna r. 
11. Czudr. d. i. Kr. O off. d. mex. Q. R. 
d. bras. Cbr. O. u. d. béig. L. O. Ph. é. 
med. Dr. a bécsi egyetemen a növénytan 
nyilv. r. tanára, a tud. ak. tagja stb. stb.

Megvizsgáltatott, használtatott s gyógy- 
erejünek elismertetett a következő orvosok 
által: D r. Van K 1 o g e r Bukarest, D r. 
Rust Bécs, D r. R ö d e r Bécs, D r. M ü 1-
I e r János Berlin, Dr. A. Grove n 
New-York, D r. Raudnitz Bécs, D r. 
H e s z Berlin, D r. L e h m a n Wieselburg, 
D r. Werner Breslau, Dr. Maliié Ii 
Grubisnopolje; gyakorló orvosok által:
II i 1 g e r Naebting, Ruszeger Abtenau, 
Truchholcz Marczaly, Jankovicz 
Nákófalva, és még több mások,

1. Rheurnaticus bajoknál,
2. Köszvénynél,
3. Álsérveknél a sokat ülőknél,
4. A máj bajainál s nagyobbodásánál,
5. Kiütéseknél,
6. Buja kórnál,
7. Előkészítőül az ásványvizek használa­

tához.
8. Pótolja az ásványforrásokat.

Egyedül valódi készítője

Ferencz,
neunkircheui gyógyszerész.

Egy csomag 8 adagra osztva, orvosi 
•endelet szerint készítve, különféle nyelven 
rt utasítással 1 frt, bélyeg és csomagolás 
külön 10 kr.

Óvás. Hamisítások kikerülése végett 
csakis Wilhelm antiarthritikus, antirheuma­
tikus vértisztitó theája veendő, mert az an­
tiarthritikus antirheumatikus kifejezésekkel 
űzik a legtöbb csalást és utánzást.

A valódi Wilhelm-féle nevezett thea 
a következő czégeknél kapható.

Debreozenben: Dr. Rothschnek V. Emil, 
gyógsz. Budapesten: Török József, gyógysz. 
Budapesten : Thallmayer A. s társa. Csaba : 
Biener B. Eger: Köllner Lőrincz gyógysz. 
Nagy Váradon: Janky Antal. Gyöngyösön : 
Mersits Ferencz, gyógysz. Miskolczon: Uj- 
házy Kálmán, gyógysz. Nagy-Bányán: Ha- 
racsek J. gyógysz. Nyíregyházán: Fischer 
Gyula, gyógysz. Sátor-Alja-Ujhely : Teutsch 
József.

67. 1—5.

Kitüntetés a I 
bécsi világki-1 

állításon I

Névnapi
AJÁNDÉKOK!

szágos kiállításon aA bécsi világkiállításon és a szegedi 
legmagasabb kitüntetést nyerte

VERES LÁSZLÓ
arany és ékszerész

Debreczen, főpiacz, Szikszay ház alatt.

Ajánlja a n. é. közönségnek gazdagon felszerelt ékszereit a 
legjutányosabb árban, úgyszintén mindenféle ócska ékszerek ja­
vítását, tisztítását és legújabb facon szerinti átalakítását elfogadja.

Vidéki megrendelések gyorsan eszközöltetnek.
Tisztelettel

Veres László,
arany- és ékszerész Debreczenben.

Kitüntetés 
a szegedi 

országos tár­
laton

ígérvényeit.
egész

1864-ki államsorsjepekre
csak 4 frt és a bélyeg.

Húzás már márczius 1-én.

TTőnyeremény 200,000 frt!!!
-1 20.000 frt, 15,000 frt, 10.000 frt stb.

50 kr. Bécsvárosi szegény sorsjegy. 
Főnyeremény 1000 darab arany! 
és 2900 pompás melléknyeremény 60,000 
frtnyi összértékben. Húzás 1878. márczius 

5-én.

5 darabra 1 ingyensorsjegy
Bécs,

Wollzeile 13.*
kiadóhivatalának váltóüzlete.

69. 1—12. Cohn Ch.

AracüBwÄa.

Árverési hirdetmény.
Az ujfejértói közbirtokosság tulajdoná­

hoz tartozó, Ujfejértón a piacz közepén levő 
legnagyobb értékű „Fekete“ nevű korcsma, a 
caszinó és olvasó egylet szomszédságában, mely 
helyiségen hetenkint hetivásár szokott tart.itni, 

j a hozzá tartozó korcsmáltatási jogg3^ a 
miért a mult évben 2750 o. e. frt fizettetett 
a f. évi mártius 25-én d. e. 9 órakor nyilvá­
nos árverésen f. év ápril 24-étól egymásután 

I következő 3 évre kiadandó lesz. ^ 
tási ár 2475 frt oszt. ért. — Árrerelm szán­
dékozók 10°/0 bánáspénzzel ellátva jelenthez 
beinek a kiirt időben. — Az árverési feltété 
lek Ujfejértón megtekinthetők alnlirt felügye 

lőnél.

Ujfejértón, 1878. febr. 35.

Szunyoghy Jónás.
közbirtokosság! feliig?«10'

78. 2—3.

Előfizeti
Helyben es p|

JSgy évrf 1 -,t —
Fél érr» 5 . —
El/itiretési j.rnz ► mnde|
V R r * K Y HÁZ Ft

Éli/fizetheij 
TKLKGUl K IaAJOl

Kossuth magi
— llvlffy

„Ha beteg vy 
„Hát hogy ne vofl 

der-kötelekbói volnáua 
gerincvelőig meglépné 
hogy Andrássy es i,vui| 
ték esegény hazánkat. 
midÓn a sors ingyen kJ 
oly biztos, oly olcsó, 
tehetségükben volt h«J 
ezredévre biztusitaui. 

„Megölték ’ Rette 
„S a vaksággal 

hogy ha cmiferentiát vs 
rálnak ki Gorcsakofftóq 
szlávok cárjától, hogy 
zánkimk s Ausztnáaakl 

„Elveszettek '. — , 
betűről betűre mind 
tenni bizony nem log 1 
.... prograinmjár. ni 
Magyarország > Aus

„Ilyen emberekül 
csak nálunk, de másig 
nemzet léteiével : én 
tói sem reményiek me 
bennök erély oly ezéh 
jectumául s oly eszkiG 
m egmenthetnének.

„Hanem az mégi.| 
mennyire kedvez, .ibne 
sy .a viszo ni
m, a háború az egyetil 
számunkra felmarad.

„Ha háborúnk ne| 
talanul, — elvesztőnk 
jtik hazánk kapuira 1 
ogni speranza.**' 

„Háborúval, 
nekszünk : de tehetség 
tetlen, hogy igen — 
fortuna sibi vindicat.

„Tehát háború J 
tem. —

„A háború az 
hetlen, hiszen készen 
mad Ő. Hat a józan é| 
az ő tetszésére megvá| 
ránk csaphat, mint a

1 lambra.
Kitüntetés a I ^Előzzük meg.“l

becsi világki-
állításon \

" — 115 nap/opo. I
képviselőház csüt<">vi«M 
felett kellett volna >zl
zánk 430.000 frt évi -i

m Lloyd-társulamak í —

M rázták. S mim. gy 5U

c: ányzott. A vétkes „tát

Cfi a többi közt U- Sza
i-+ kab. Domahidy Istvár

Péter s többen. l s..k
CD nék meg e büu«'' k< :
< évi segély megad.i>.ti
o; 148. Oh ha minonyají
CD
09

Pie aPM

o:
M E válságos pu|
o: a vak is lá’ja a v<

IjOiaii"

Kitünteti 1

I
a szegcil 

rszágos ta 
lato»

•f-1 Gun-ril
1 tekről. egy 1-..élben

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi gárt Debrecen, 1878. Nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában.

tegyen o js ; majd, 
jyében. bálul .-.agái/«ui 
ganhoz.
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